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No. 2296. AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED KING-
DOM, FRANCE AND THE UNITED STATES, AND SWIT-
ZERLAND, CONCERNINGGERMAN PROPERTYIN SWIT-
ZERLAND. SIGNED AT BERNE, ON 28 AUGUST 1952

The Governmentsof the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland, the French Republic, and the United Statesof America (hereinafter
referred to as the Three Governments),on the one hand,and the Government
of the Swiss Confederation(hereinafterreferred to as the Swiss Government)
on the other,

Having concludedan agreementon May 25, 19462, at Washington, D.C.
(hereinafterreferredto as the WashingtonAccord),

And taking into considerationthe agreemententeredinto betweenthe Swiss
Confederationandthe FederalRepublicof GermanyconcerningGermanproperty
in Switzerlandon August 26, 1952, at Bonn (hereinafterreferredto as the Swiss-
German Agreement),

Hereby agreeas follows :—

Article 1

The SwissGovernmentshallwithout delaypayin favourof the ThreeGovern-
ments into an account to be openedwith a banking institution designatedby
the Three Governmentsthe sum of Swiss Francs121,500,000,which, under the
terms of the Swiss-GermanAgreement,will be paid to the Swiss Government
by the German FederalGovernmentwithin two weeksafter the receipt by the
GermanFederalGovernmentof notification of the entry into force of the present
agreement,subject, however, to the deduction from said sum of Swiss Francs
20,000,000which have beenadvancedby the Swiss Governmentin accordance
with Section V of the Annex to the WashingtonAccord.

When payment into the designatedaccount is made, the obligationsof all
partiesto the WashingtonAccord with respectto German assetsin Switzerland
which are owned by personswho are residentin the GermanFederalRepublic
and in the Western Sectors of Berlin shall be regardedas dischargedand the
provisionsof the Accord and the Annex thereto shall ceaseto haveeffect with
respectto suchassets,andthe claims of the ThreeGovernmentsandof the govern-
mentson whosebehalfthey areactingto such assetsshallbe regardedas finally
settled.

1 Cameinto force on 19 March 1953, in accordancewith the provision of article 6.
United Kingdom “Switzerland No. 1 (1946), Cmd. 6884”.
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The provisions of this agreementshall be without prejudice to the position
of any country, party to this agreement,respectingthe application,interpretation
and fulfilment of such provisions of the WashingtonAccord as are not affected
by this agreement.

Article 2

The legislationexisting in Germany concerningthe vestingand marshalling
of German external assetsshall be deprived of effect with regard to German
holders of assetsin Switzerlandby the elimination of Switzerlandfrom the list
of countriesin the scheduleto Allied High CommissionLaw No. 63.

Article 3

The terms of this agreementand of the Swiss-GermanAgreementshall be
without prejudiceto anyposition which a country that is a memberof the Inter.
Allied ReparationAgency may take respecting any inter-custodialagreement
concludedor to be concludedbetweenthe Swiss Governmentand such country.

Article 4

Nothing in this agreementor in the Swiss-GermanAgreementshall be deemed
to confer upon any personor governmentrights regardingany property under
the jurisdiction of anycountrywhichwasat war with GermanyafterSeptember1,
1939.

Article 5

The SwissGovernmentis acting in respect to this agreementalso on behalf
of the Principality of Liechtenstein. The ThreeGovernmentsare actingin respect
to this agreementon behalf of the countrieswhich are membersof the Inter-
Allied ReparationAgency.

Article 6

This agreementshall enter into force when

(a) the Three Governmentshave been notified by the Swiss Government
that this agreementhasbeenapprovedby the appropriateSwissauthor-
ities, and

(b) theagreementsbetweenthe SwissConfederationandthe FederalRepublic
of Germanyconcerning Germanpropertyin Switzerland andconcerning
settlementof the claims of the Swiss Confederationagainst the former
German Reich becomeeffective.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,being duly authorisedby their respec-
tive Governments,have signed the presentAgreementand have affixed thereto
their seals.

No. 2296
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DONE in quadruplicateat Berneon the twenty-eighth day of August, 1952,
in English and French, both texts being equally authentic.

For the Governmentof the United For the Governmentof France
Kingdom

[L.S.] P. SCRIvENER [L.S.] J. CHAUVEL

For the Governmentof the United For the Governmentof Switzerland
States

[L,S.] R. C. PATTERSON, Jr. fL,S.J STUCKI

No. 2296
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EXCHANGES OF LETTERS BETWEEN THE CHIEFS OF THE ALLIED

DELEGATIONS AT BERNE AND THE CHIEF OF THE SWISS

DELEGATION AT BERNE

I

Berne, August 28, 1952
Dear Mr. Minister,

This is to confirm that in the courseof the discussionsjust terminatedagree-
ment was reachedthat the Joint Commissionestablishedunderthe Washington
Accord of May 25, 1946, will be abolishedwhen the AgreementbetweenSwit-
zerland and France, the United Kingdom and the United Statesconcerning
German property in Switzerland,which was signed to-day, becomeseffective.

For the Governmentof the French Republic
J. CHAUVEL

For the Governmentof the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland

P. SCRIVENER

For the Government of the United States of
America

R. C. PATTERSON, Jr.

II

Berne, August 28, 1952
Gentlemen,

This is to confirm that in the courseof the discussionsjust terminatedagree-
ment was reachedthat the Joint Commissionestablishedunder the Washington
Accordof May 25, 1946will be abolishedwhentheAgreementbetweenSwitzerland
and France,the United Kingdom and the United Statesconcerning German
property in Switzerland,which was signed to-day, becomeseffective.

Sincerelyyours,
STöCKI

No. 2296
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III

Berne, August 28, 1952
Dear Mr. Minister,

This is to confirm that in the courseof the discussionsjust terminatedagree-
ment was reachedas follows :—

The obligations of all partiesto the WashingtopAccord with respect
to assetswhoseownersare residentsof the Saarwill beregardedasdischarged
and the provisionsof the WashingtonAccord and the Annex thereto will
ceaseto have effect with respectto theseassets.

The Swiss Governmentwill unblock theseassetswithout delay after
the entry into force of the Agreement between Switzerland,and France,
the United Kingdom, and the United States, concludedto-day.

For the Governmentof the French Republic
J. CHAUVEL

For the Government of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland

P. SCRIVENER

For the Government of the United Statesof
America

R. C. PATTERSON, Jr.

J\T

Berne, August 28, 1952
Gentlemen,

This is to confirm that in the courseof the discussionsjust terminatedagree-
ment was reachedas follows :—

The obligationsof all partiesto the WashingtonAccord with respect
to assetswhoseownersare residentsof the Saarwill beregardedas discharged
and the provisions of the WashingtonAccord and the Annex thereto will
ceaseto have effect with respectto theseassets.

The SwissGovernmentwill unblock theseassetswithout delayafter the
entry into force of the Agreementconcludedto-day between Switzerland
and France, the United Kingdom and the United States.

Sincerelyyours,
STi.iCKI

No. 2296
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V

Berne, August 28, 1952
Mr. Minister,

With referenceto the agreementbetweenthe Swiss Confederationand the
German Federal Republic concerningGerman Property in Switzerland, which
wassignedon August26, 1952,at Bonn, the Governmentsof the FrenchRepublic,
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and the United
Statesof America desire to draw the attention of the Swiss Governmentto the
fact that the above-mentionedagreementdoesnot contain any provision for the
exemptionof the assetsof heirlessNazivictims from the provisionsof theagreement
respectingcontributions and determining the disposition of such assets. The
ThreeGovernmentsaccepttheomissionof sucha provisionin viewof the statement
that thereare no such assetsin Switzerland,which statementwas madeby the
Swiss Governmentin the course of discussionswith the Three Governments
respectingthe disposition of Germanassetsin Switzerland.

The Three Governmentsrequest,however, that, if any such assetsshould
he discoveredin the future, the Swiss ~overnment will give sympatheticconsider-
ation to the applicationof such assetsfor relief and rehabilitation of victims of
Nazi actions.

For the Governmentof the French Republic

J. CHAUvEL

For the Governmentof the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland

P. SCRIVENER

For the Government of the United States of
America

R. C, PATTERSON, Jr.

VI

Berne, August 28, 1952
Gentlemen,

You havesent me to-day a letter reading as follows :—

~Seeletter V]

I have the honour to acknowledgethe receipt of this letter with which I am
in agreement.

Sincerelyyours, STiicKI

No. 2296
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VII

Berne, August 28, 1952
Dear Mr. Minister,

The Governmentsparty to the WashingtonAccord of May 25, 1946 have
disagreedregardinga numberof points arising underthat Accord. It had been
the hopeof theseGovernmentsthat in the recentnegotiationsfor the resolution,
among other things, of the problem of German assetsin Switzerland,means
would be found by which the existing disagreementscould be resolved. This
has not been possible in every respect.

The partiesto the Accord have now enteredinto a further agreement. It
seemsdesirable that the parties should recognisethat the disagreementswith
respectto Articles IV and VI of the WashingtonAccord and the principles of
law involved, do still existandthat the agreementreachedto-daydoesnot resolve
them. It shouldbe understoodthat the respectivepositions of the Governments
of the countrieswho are party to the Accord, with respectto Articles IV and VI
and the principles of law involved, remain the sameas expressedin the past.

We would appreciate an expressionof your concurrence.

For the Governmentof the French Republic

J. CHAUVEL

For the Government of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland

P. SCRIVENER

For the Government of the United States of
America

R. C. PATTERSON, Jr.

VIII

Berne, August 28, 1952
Gentlemen,

I have receivedyour letter of this day reading as follows :—

[See letter Vii]

I havethe honour to confirm to you my Government’s concurrencewith
the statementset forth above.

Sincerely yours,
STI.iCKI

No. 2296
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IX

Berne, August 28, 1952
Gentlemen,

In connectionwith theSwiss-GermanAgreementconcerningGermanproperty
in Switzerland,which has beensigned on August 26, 1952, at Bonn, the Swiss
Government,recognisingthe interestof the Governmentsof the FrenchRepublic,
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and the United
Statesof Americain this matter, acknowledgesthat the provisionsin the above-
mentionedagreementrelating to the protection of the interestsof non-German
nationals,of victims of persecutionand of personsto whom property is returned
underrestitutionprocedurescannotbechangedwithout establishingby consultation
with the Three Governmentsthat such change is acceptableto them.

Sincerely yours,
Sii~C RI

x

Berne, August 28, 1952
Dear Mr. Minister,

We havethe honourto acknowledgereceiptof your letter of this day reading
as follows :—

[See letter IX]

The contentsof this letter have been duly noted.

For the Governmentof the French Republic

J. CHAUVEI.

For the Government of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland

P. SCRIVENER

For the Government of the United States i~

America
R. C. PATTERSON, ,Jr.

XI

Berne, August 28, 1952

Gentlemen,

In determiningthe contribution to be paid for the releaseof assetscoveret
by article 18 (1) 3 of the Swiss-GermanAgreementconcerningGerman propery

No. 2296



86 United Nations— Treaty Series 1953

in Switzerlandthe Swiss authorities are preparedto take into account foreign
interestsin companieswhich are outside of Germany and Switzerland but in
which Germansin Germany directly or indirectly participate to the extent of
fifty per cent, or more, provided the foreign interestsamount to twenty-five
per cent. or more and alreadyexistedon February16, 1945. In such casesthe

contribution will be reducedaccordingly.

The above principle will be applied only if in the interestedcountry, on
the basisof an internationalagreementor underestablishedprocedures,comparable
protectionis available to similar Swiss interestsin assetsunder the jurisdiction
of the other country belonging to companiesin which there is a Swiss interest
of twenty-five per cent. or more.

Sincerely yours,
ST1~CRI

XII

Berne, August 28, 1952
Dear Mr. Minister,

We havethe honourto ackowledgereceipt of your letter of this clay reading
as follows

[See letter XI]

The contentsof this letter have been duly noted.

For the Governmentof the French Republic

J. CHAUVEL

For the Government of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland

P. ScRIVENER

For the Government of the United Statesof
America

R. C. PATTERSON, Jr.
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